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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 1570. AGREEMENT1CONCERNINGTHE REGULATION
OF NON-COMMERCIAL PAYMENTS BETWEEN THE
FEDERAL PEOPLE’S REPUBLIC OF YUGOSLAVIA AND
ROMANIA. SIGNEDAT BUCAREST,ON 30 SEPTEMBER
1947

In order to regulatereciprocalpaymentsother than thoserelatingto the
exchangeof goodsbetweenthe FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviaand
Romania,the two Governmentshaveagreedupon the following provisions:

Article 1

The provisions of the presentagreementshall apply to non-commercial
paymentsbetweenthe FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviaand Romania,
namely

1. Paymentsfor the maintenanceof diplomaticrepresentativesandother
representativesof the two ContractingParties;

2. Paymentsfor the requirementsof the crewsof YugoslavandRomanian
vesselsengagedin inland navigationon the Danube,and for strictly necessary
minor repairs;

3. Paymentsfor theuseof industrialpropertyandcopyright,for example,
licensing manufacturingand patentfees,authors’ royalties and film rentals;

4. Paymentof fees to journalists,professors,artists, writers, etc.;

5. Teachers’salariesand maintenanceof schools;
6. Paymentsof pensionsandallowances;
7. Paymentsof taxesand charges;
8. Travel costsandtouring expenses,maintenanceof studentsandtreat-

ment of sick persons;
9. Paymentsof subscriptionsto newspapers,periodicals,etc.
10. Any other payment,subject to previousapprovalby the competent

authorities of both countries, but excluding capital transfers, such as, for
example,inheritances,donations, dowries, etc. and paymentsof the balances
of settlementsbetweenthe postal,telegraphicandtelephonicauthorities,railway
authoritiesandriver, seaandair transportcompanies.

Cameinto force on 30 September1947, asfrom the date of signature, in accordancewith
article 7.
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Article 2

A non-interestbearingaccountin USdollars,to beknownasthe” Financial
Account, Romania,” shall be openedwith the National Bank of the Federal
People’sRepublic of Yugoslaviain the nameof the National Bank of Romania.

This accountshall be creditedwith the equivalentin US dollars of sums
to be transferredfrom the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviato Romania
in accordancewith the provisionsof article 1 of the presentagreement.

Article 3

A non-interestbearingaccountin USdollarsto beknown asthe” Financial
Account FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia,” shall be openedwith the
National Bank of Romaniain the nameof the National Bank of the Federal
People’sRepublicof Yugoslavia.

This accountshall be creditedwith the equivalentin US dollars, of sums
to be transferredfrom Romaniato the FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia
in accordancewith the provisionsof Article 1 of the presentAgreement.

Article 4

Paymentsto the NationalBank of the FederalPeople’sRepublic of Yugo-
slavia and the National Bank of Romaniashall be madeon the basisof prior
authorizationsissued by the competentauthorities of the country in which
the paymentis made.

Article 5

(a) The National Bank of the FederalPeople’s Republic of Yugoslavia
and the National Bank of Romaniashall advise eachother daily of the sums,
in US dollars, placedto the credit of theaccountsreferredto in articles2 and3
above. The advicesshall statethe nameof the personauthorizingpayment,
thenameandaddressof the payee,the type of payment,the sumto becredited
to the accountand any other particulars necessaryto identify and effect the
payment.

(b) The notified sums shall be paid to the accountof the recipients of
thetransfersin eachof thetwo countrieswithin the limits of thefunds available
in the clearing accountopenedin the National Bank of the country of the
payeesandin the chronologicalorder of the advicesissuedby the othercountry.
The advicesshallbe regardedas ordersfor paymentto be effectedby debiting
the clearing accountsprovidedfor in articles2 and 3 above.
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Article 6

The balancein favour of oneor other of the two countrieson the expiry
of the presentagreementshallbe liquidated by thedebtorcountryby payments
in free dollar or free Swiss franc within thirty days of the date of expiry.

Article 7

The presentagreementshall enter into force on the date of signature
andshall remain in forceuntil 30 September1948.

The two Governments,however,reservethe right to denouncetheagree-
ment, at any time, upon not less than onemonth’s notice.

Onemonth before the expiry of the presentagreement,the two Govern-
mentsmay enterinto consultationswith a view to its prolongation.

DONE at Buchareston 30 September1947, in two copies, in French.

For the Governmentof the For the RomanianGovernment:
FederalPeople’sRepublic

of Yugoslavia:
(Signed) Dr. Dane MEDAKOVIC (Signed) Mihail MONCIU

THE CHAIRMAN OF THE ROMANIAN TRADE DELEGATION

Confidential

Sir,

In the courseof the conversationswhich resultedin the conclusion of
the agreementconcerningthe regulationof non-commercialpaymentsbetween
Romaniaand the FederalPeople’s Republic of Yugoslavia, signed this day,
the Yugoslav delegationexpressedthe wish that arrangementsshouldbe made
to enable Yugoslav nationalsworking in Romaniato transfer their savings
in lei to Yugoslavia to assisttheir families.

I havethe honourto inform you, on behalfof the RomanianGovernment,
that we agreethat a non-interestbearingaccountin lei, to be known as “the
family assistancelei account,” should be openedwith the National Bank of
Romaniain the nameof the NationalBank of the FederalPeople’sRepublic
of Yugoslavia.

The sumsin lei to be transferredto Yugoslaviafor the above-mentioned.
purposeshall be depositedin the said account on the basis of authorizations
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issuedby the RomanianMinistry of Commerce and Industry in accordance
with the regulationsin force in Romania.

The National Bank of Romaniareservesthe right to chargea commission
of 1 percenton all sumsdepositedin thesaidaccountto beborneby thepersons
making the deposits.

It is clearly understood,however, that the total amount of such sums
in lei shallnot exceeda sum in lei equivalentto US $2,000during the period
of applicationof the above-mentionedagreementconcerningthe regulationof
non-commercialpayments,of which the presentletter forms an integral part.

The equivalent in lei of the above-mentionedsum of US $2,000 shall
be calculatedat thecurrentofficial dollar rateof exchangeappliedby the National
Bank of Romaniaon the dateof deposit.

Thesumsin lei enteredto thecredit of the “ family assistancelei account”
maybeusedby the NationalBankof theFederalPeople’sRepublicof Yugoslavia
for theneedsof theYugoslavEmbassyin Bucharestandof Yugoslavconsulates
in Romania.

I havethe honourto be, etc.

(Signed)Mihail MoNclu

To H.E. Mr. D. Medakovic
Ambassadorof the FederalPeople’sRepublic

of Yugoslavia in Bucharest
Chairmanof the TradeDelegationof the Government

of the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia

ADDITIONAL PROTOCOL TO THE AGREEMENT CONCERNING
THE REGULATION OF NON-COMMERCIAL PAYMENTS
BETWEEN THE FEDERAL PEOPLE’S REPUBLIC OF YUGO-
SLAVIA AND ROMANIA. SIGNED AT BUCHAREST, ON
30 SEPTEMBER 1947

Article 1

Notwithstandingthe provisionsof article5, paragraph(b) of theagreement
signedthis day,the two ContractingPartiesagreethat in the absenceof sufficient
funds in the clearing accountsprovided for in articles2 and 3 of the above-
mentionedagreement,the National Banks of the two countriesshall execute
advicesof paymentissuedunderthe agreementsignedthis day,up to an amount
representingthe equivalentof US $50,000.

N°1570
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It is agreedthat sumsso paid shallbe recoveredfrom the first payments
subsequentlymadeinto the account.

Article 2

The National Bank of Romania shall pay to the payees of the advices
transmittedby the NationalBank of theFederalPeople’sRepublicof Yugoslavia
undertheagreementsignedthis day, the equivalentin lei of the sumsin United
Statesdollars sonotified at the current official rate for the purchaseof United
Statesdollars in Romaniaon the dateof payment.

The National Bank of the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviashall
pay to the payeesof the advicestransmittedby the National Bank of Romania
under the agreementsigned this day, the equivalent in dinars of the sums
in United Statesdollars so notified at the current official rate of exchangefor
the United Statesdollar in the FederalPeople’sRepublicof Yugoslaviaon the
dateof payment.

Article 3

The National Bank of the FederalPeople’s Republic of Yugoslavia and
the National Bank of Romaniareservethe right to chargefor each payment
madeinto the accountsprovidedfor in articles2 and3 of the agreementsigned
this day, a commissionof 1 per centto be borneby the personsmaking such
payments.

Article 4

The presentadditional protocolshallform anintegralpartof the agreement
concerningthe regulation of non-commercialpaymentsbetweenthe Federal
People’sRepublic of Yugoslaviaand Romaniasigned this day. The dateof
entry into force, the duration andthe method of denunciationshall be those
specifiedin the above-mentionedagreement.

DONE at Bucharest,on 30 September1947, in duplicate, in French.

For the Governmentof the For the RomanianGovernment:
FederalPeople’sRepublic

of Yugoslavia:
(Signed)Dr. DaneMEDAKOVIC (Signed)Mihail MONCIU
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PROTOCOL’ OF LIQUIDATION. SIGNED AT BUCHAREST, ON
30 SEPTEMBER 1947

On proceeding,this day, to sign the agreement2concerningthe regulation
of non-commercialpaymentsbetweenthe FederalPeople’sRepublic of Yugo-
slavia andRomania,the two Governmentshaveagreedon the following:

Article 1

Thetwo ContractingPartiesshallproceedto theliquidation,underarticles2
and 3 below, of sumsutilized under creditsgrantedmutually, viz.:

1. The RomanianGovernment,sumsutilized:
(a) under the credit of 7.5 million dinars, provided for under article 15

of the Agreement concerning commercial exchangesand the settlementof
paymentsof 15 December1945~;

(b) under the credit of 20 million dinars provided for under article 5
of theAgreementconcerningthesettlementof non-commercialpayments,signed
on 26 June1946g.

H. The Governmentof the FederalPeople’s Republic of Yugoslavia:

(a) the sums utilized under the credit of 150 million lei grantedby the
NationalBankof Romaniato the NationalBank of theFederalPeople’sRepublic
of Yugoslavia,on 12 September1945;

(b) the sums utilized under the credit of 150 million lei provided for
in article 15 of theAgreementconcerningcommercialexchanges,andthe settle-
ment of paymentof 15 December1945;

(c) underthe creditof 400million lei grantedby theRomanianGovernment
under article 5 of the Agreementconcerningthesettlementof non-commercial
payments,signed on 26 June 1946;

(d) of the sum of 500 million Iei placed at the disposalof the Embassy
of the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviaat Bucharestby the Romanian
Ministry of Finance, on 8 February 1947, at the requestof the said Embassy
in the nameof the Yugoslav Government.

Article 2

In liquidating the sumsutilized under the credits referredto in article 1,
the two Governmentsshall proceedas follows:

~Came into force on 30 September1947, as from the date of signature,in accordancewith
article 4.

‘See p. 73 of this volume.
~Seep. 3 of this volume.
4

Seep. 21 of this volume.
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(a) Immediately after the entry into force of the present protocol, the
National Banks of the two countriesshall balancetheir accountsof the sums
in lei and dinarsusedby the two parties;

(b) The sumsin dinarsso established,shall be convertedinto US dollars
at the official rate of exchangefor the US dollar in forcein the FederalPeople’s
Republic of Yugoslaviaon the dateof eachpayment;

(c) The sums in lei so established,shall be converted into US dollars
at the official rate of exchangefor the US dollar underDecree-LawNo. 1456,
of 2 May 1945, i.e., on the basis of the generalpremiumin force in Romania,
viz.:

(i) in the case of the credits referred to in article 1, paragraph2,
sub-paragraphs(a), (b) and (c), on the dateof paymentof eachsum;

(ii) in the case of the sum of 500 million lei, referred to in article 1,
paragraph2, sub-paragraph(d) above, on 8 February 1947.

Article 3
The sums in US dollars establishedin accordancewith article 2 above,

shall be set off reciprocally.
The balancein US dollars resultingfrom this operationshall be liquidated

by the debtorcountry as follows:
(a) by the export to the creditor country of the goodslisted in the annex

to the presentprotocolto thevalueof US $176,450within aperiodof six months
following thedateof theestablishmentof thebalancein accordancewith article2
aboveand in accordancewith the conditionsmentionedin the said list.

(b) asumof US $100thousandshallbeplacedto thecreditof the” financial
account, FederalPeople’s Republic of Yugoslavia” with the National Bank
of Romania in accordancewith article 3 of the agreementconcerning the
regulationof non-commercialpayments. This operation,which shallbe carried
out within fifteen days of the establishmentof the balance,in accordancewith
article2 of theprotocolof liquidation,shallbewithoutprejudiceto theprovisions
of article 1 of the additionalprotocol to the agreementconcerningthe regulation
of non-commercialpayments.

(c) The amount remaining,pendingthe completeliquidation of the debit
balance,shallbe liquidatedby theexportof goodsto be effectedbefore 30 Sep-
tember1948 in accordancewith a list to bedrawnup laterby mutualagreement.

Article 4

The presentprotocol shall enterinto force on the dateof signature.
DONE at Bucharest,on 30 September1947, in duplicate, in French.

For theGovernmentof the Forthe RomanianGovernment:
FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia:

(Signed)Dr. Dane MEDAK0vIC (Signed)Mihail MoNclu
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ANNEXED LIST

of goodsto be deliveredto the FederalPeople’sRepublic
of Yugoslavia

1. Firewood
2. Timber
3. Medicinal oil .

4. Naphtalenicacid
5. Spindleoil
6. Mineraloils . .

V 500 C 8-9 E
7. Butane t.

Total value: $176,450

Thepriceslistedabovearefreeat frontieror f.o.b.

t. 10,000 at $10 pert $100,000
cu.m. 1,000 at $37 percu.m $ 37,000
t. 50 at $l20pert $ 6,000
t. 18 at $225pert $ 4,050
t. 200 at $ 34 pert $ 6,800
t. 100 at $ 80 pert $ 8,000

200 at $ 73 pert $ 14,600
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